Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

Sri rAma raghu rAma-yadukulakAmbhOji 

In the kRti 'Sri rAma raghu rAma' - rAga yadukulakAmbhOj i, Sri 
tyAgarAja sings praises of the Lord. 

P Sri rAma ’raghu rAma SRngAra rAma(y)ani 

2 dntimpa rAdE O manasA 

Cl taLuku cekkula muddu 3 peTTa kausalya munu 

tapam(E)mi jEsenO (kausalya 
tapam(E)mijEsenO) teliya(Srl) 

C2 daSarathuDu Sri rAma 4 rArA(y)ani pilva munu 
tapam(E) mi jEsenO (daSarathuDu 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 

C3 5 taniv( A) ra paricarya sEya saumitri munu 

tapam(E)mi jEsenO (saumitri 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 

C4 tanaveNTacanajUd(y)uppongakauSikuDu 

tapam(E) mi jEsenO (kauSikuDu 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 

C5 tApamb(a)Nagi rUpavati(y)auTak(a)halya 

tapam(E)mi jEsenO (ahalya 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 

C6 6 dharmAtma caraNambu sOka 7 Siva cApambu 

tapam(E) mi jEsenO (cApambu 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 

C7 tana tanayan( o) sagi kanulAra kana j anakuNDu 

tapam(E) mi jEsenO (j anakuNDu 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 



C8 daharambu karaga karamunu paTTa jAnaki 

tapam(E)mi jEsenO (jAnaki 
tapam(E)mijEsenO) teliya(Srl) 

C9 8 tyAgarAj ( A)pta(y) ani pogaDa nArada mauni 

tapam(E) mi jEsenO (A mauni 
tapam(E)mi jEsenO) teliya(Srl) 


Gist 

O My Mind! 

Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra rAma'? 

Who knows as to what penances did these perform earlier - 

( 1) kausalya - to kiss the Lord on His gleaming cheeks! 

(2) daSaratha - to address the Lord as 'O Sri rAma, come here'! 

(3) lakshmaNa - to undertake service of the Lord to his heart's content! 

(4) sage viSvAmitra - to exult beholding the Lord following him! 

( 5) ahalyA - to become a beautiful woman again, relieved of her distress! 

(6) the bow of Lord Siva - to touch the holy feet of the Lord - the 
Embodiment of Righteousness! 

( 7) kingjanaka - to behold the Lord to the satiation of his eyes by offering 
his daughter to the Lord as wife! 

(8) sltA - to hold the hand of the Lord as her heart melted away in bliss! 

(9) sage nArada - to extol the Lord as the benefactor of this tyAgarAja! 
Word-by-word Meaning 

P O My Mind (manasA)! Won't You (rAdE) meditate (dntimpa) as (ani) 
'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra (literally charming) rAma' (rAmayani)? 

Cl Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
kausalya perform (jEsenO) earlier (munu) to kiss (muddu peTTa) the Lord on 
His gleaming (taLukku) cheeks (cekkula) ! 

(who knows what penances did kausalya perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C2 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
daSaratha (daSarathuDu) perform (jEsenO) earlier (munu) in order to addreess 
(pilva) the Lord as (ani) 'O Sri rAma, come here (rArA)' (rArAyani)! 

(who knows what penances did daSaratha perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 


C3 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
lakshmaNa - son of sumitrA (saumitri) perform (jEsenO) earlier (munu) in order 



to undertake (sEya) service (paricarya) of the Lord to his (lakshmaNa's) heart's 
content (tanivi Ara) (tanivAra) ! 

(who knows what penances did lakshmaNa perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C4 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
sage viSvAmitra (kauSikuDu) perform (jEsenO) in order to exult (upponga) 
beholding (jUd) (jUdyupponga) the Lord following (veNTa cana) him (tana) ! 
(who knows what penances did sage viSvAmitra perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C5 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 

ahalyA (ahalya) perform (jEsenO) in order to become (auTaku) a beautiful 
woman (rUpavati) (rUpavatiyauTakahalya) again, relieved (aNagi) of her distress 
(tApambu) (tApambaNagi) ! 

(who knows what penances did ahalyA perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C6 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 

the bow (cApambu) of Lord Siva perform (jEsenO) in order to touch (sOka) the 
holy feet (caraNambu) of the Lord - the Embodiment of Righteousness 
(dharmAtma) ! 

(who knows what penances did the bowperform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C7 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
king janaka (janakuDu) perform (jEsenO) in order to behold (kana) the Lord to 
the satiation of his eyes (kanulAra) by offering (osagi) his (tana) daughter 
(tanayani) (tanayanosagi) to the Lord as wife! 

(who knows what penances did kingjanaka perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C8 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 
sltA (jAnaki) perform (jEsenO) in order to hold (paTTa) the hand (karamunu) of 
the Lord as her heart (daharambu) melted away (karaga) in bliss! 

(who knows what penances did sltA perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

C9 Who knows (teliya) as to what (Emi) penances (tapamu) (tapamEmi) did 

the sage (mauni) nArada perform (jEsenO) in order to extol (pogaDa) the Lord as 
(ani) the benefactor (Apta) of this tyAgarAja (tyAgarAjAptayani) ! 

(who knows what penances that (A) sage did perform!) 

O My Mind! Won't You meditate as 'Sri rAma, raghu rAma, SRngAra 

rAma'? 

Notes - 
Variations - 

There is no uniformity in the books in regard to word 'munu' appearing 
in caraNams. Therefore, the version given in the book 'Compositions of 
Tyagaraja' by Sri TK Govinda Rao has been adopted. 



The repetition of part of each caraNa is not uniform in all the books. 
Therefore, the version given in the ibid book has been adopted. 

'teliya' appearing in the caraNams is not uniformly given in the books. 
The version given in the ibid book has been adopted. 

1 - raghu rAma - jaya rAma 

2 - dntimpa- dntinca. 

3 - peTTa - peTTu. Considering the similar usages in other caraNams, 
'pilva', 'sEya', 'upponga', 'sOka', Tana', this also should be 'peTTa' and not 
'peTTu'. However, if 'peTTu 1 is corned, then it will be translated as ' Who knows 
as to what penances kausalya, who kisses the Lord on His gleaming cheeks, did 
perform!' 

5 - tanivAra - tanitapara. 'tanitapara' does not seem to be corned as no 
such word could be located in the dictionary. 

6 - dharmAtma- dharmAtmu. 

7 - Siva- Sivu. 

References - 
Comments - 

2 - dntimpa rAdE - In all the books, this has been translated as 'won't 
You meditate'. However, taking into account the examples given in the caraNas, 
one has to perform a lot of penances in order to behold the Lord; it would not 
happen just by simply thinking of Him. Therefore, in my humble opinion, the 
word 'rAdE' would take the meaning 'impossible' (impossible to think or 
comprehend). However, in keeping with the traditional meaning as given in the 
books, the same has been adopted. 

4 - rArA - this is method by which parents call their child (male). It 
cannot be suitably translated in English. 

5 - tanivAra - As per telugu Dictionary, the corned usage is 'tanivi tlra'. 
However, 'tlru' and 'Aru' have similar meanings. 

8 - tyAgarAja Apta - In one book, 'tyAgarAja' has been attributed to Lord 

Siva. 

Devanagari 

T T. art TFT TJ TFT ^FTR T I H 
MhT rq TT^ 3TT FFRTT 

^1. cfOT TTT 

cFT(^)fF (TOTc^T 

cFT(^)fF ^ITRT) (aft) 


^ftt^ art tft trt(^t)^t fer 



rTT(^)fTT RRRF OvFTTff 

rnr(^)fq rrrf) (eft) 

R3. cT^T('SIT)T PfRR ftR RR 

cR(ft)fft RRRF (Mfo 

RRCft)fR RRRF) (eft) 

R4. cR ftR RR RjRCR)^ R^Tff 
RR(ft)fft (^Tff 
RR(R)TR RFRF) rtrr (Jr) 

R5. RTR(R)RTR RRRTR(RT)R(rO!RT 
cR(ft)fft RRRT (3RRT 
RR(ft)fft 3M) RTRR (eft) 

R6. W RRRR r)r f^Tor R1W 
rr(r)1r (rtrr 

?IR(ft)fR RFRF) RTRR (eft) 

R7. cR rRR(RT)RfR RRRR RR RRRR| 

?IR(ft)fR RRRT (RRRR| 

RR(R)fft RRRT) ftfeR (eft) 

r8. rrt RR=R t|f RF#7 

cR(ft)fR RRRT (RRR 
RR(ft)fft RRRT) RTRR (eft) 

R9. rRRTT(RT)R(R)fR W RRR RR 

RR(ft)fft (3TT TfrfR 

rr(r)1r RRRF) #RT (eft) 


English with Special Characters 

pa. sri rama raghu rama srngara rama(ya)ni 
cintimpa rade o manasa 

cal. taluku cekkula muddu petta kausalya munu 



tapa(me)mi jeseno (kausalya 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca2. dasarathudu sri rama rara(ya)ni pilva munu 
tapa(me)mi jeseno (dasarathudu 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca3. tani(va)ra paricarya seya saumitri munu 
tapa(me)mi j e seno (saumitri 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca4. tana venta cana juci(yu)pponga kausikudu 
tapa(me)mi jeseno (kausikudu 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca5. tapa(mba)nagi rupavati(yau)ta(ka)halya 
tapa(me)mi jeseno (ahalya 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca6. dharmatma caranambu soka siva capambu 
tapa(me)mi jeseno (capambu 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca7. tana tanaya(no)sagi kanulara kana janakundu 
tapa(me)mi jeseno (janakundu 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca8. daharambu karaga karamunu patta janaki 
tapa(me)mi j e seno (j anaki 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 
ca9. tyagara(ja)pta(ya)ni pogada narada mauni 
tapa(me)mi jeseno (a mauni 
tapa(me)mi jeseno) teliya (sri) 



Telugu 

£>. ( 8 , cp©j 6objj cp©o ^orpd cp©o(c&)© 

■©©©oa cpcS © ©o©© 15 

-° oJ 

£61. eS'Sd&i ©OJ&D ©)<© ^©Og ©P)©0 

<°5©(©0)©0 SiT©© 8 (^©Og 
<°5©(©0)©0 a©©© 8 ) c3©C& (^) 

£52. 6^6($oe6o ^ cp©j cpcp(o&)) 0 ©ep> ©oj©o 
e6©(©o)©o sT©© 8 (©?s6(|b©j 
<°5©(©0)©0 SiT©© 8 ) c^©C£5o (^) 

£63. <°5©(£p) 6 ©8£5 6g IbcX© ^P0o|0 ©oo©o 
e6©(©o)©o S©©© 8 (^T0O|0 
e6©(©0)©0 a©©© 8 ) ^©C& (fy) 

£64. <°6© 3o £5© a^©(c&o)s5®^ori jr°#&<&> 
<°6©(©o)©o a©©© 8 (iT 5 3&<&) 

<°6©(©0)©0 a©©© 8 ) c^©C& (^) 

£65. eP©(©o ^)esft ^©©©(cdd©©^)© 7 ^ 

<°5©(©0)©0 a©©© 8 (€£>SPOg 
e6©(©0)©0 SiT©© 8 ) c^©0& (^) 

£66. ©cp^<°^ £56£3©oj^ ©*d $© £P©©0P) 
<°6©(©o)©o &T©© 8 (£P©©0P) 
e6©(©o)©o a^© 8 ) ^©c& (^) 

£67. <°6© e5©OLb(©°)©P) d©oep6 d© a3©dDeao 

O 

e6£b(^j)0o af? - ©)© 8 (a3©&£30 

O 

e6£o(^o)0o si - ©)© 8 ) ^©0& (^) 

£68. ©©pd©p^ ddd dd©oj©o ©&> ap©§ 
e6Sb(^o)0o s?©)© 8 (ap©§ 
e6£b(^o)0o sT©© 8 ) ^©cdo (^) 

£69. ePgdcP(8P)^(c&)© SF’d© ^Pd© ©T 3 © 

e5£>(d3b)©0 Si?©© 8 (<53 ©iP© 

e6©(^0)©0 si©© 8 ) C?©C& (£?,) 



Tamil 


U. LffF, IjrTLD IJ(§ 4 IjrTLD 67U(77>rEdc95IT 3 IJ IJ rT IX) ( UJ ) (Scfl 
<#1 jb^1ldu ijrrCo^ 3 @ LDOTsrurr 

ffl. ^(6f5@ QffffilgSO (LpS^fFJ 3 G1 ul 1|_ Qc95STTerUiobuj (Lpgu 
£5i_i(Gld)l 61 GgoGlewGioffTn' (GlasTTemebuj 
^u(Gld)l 61 G^QemGisffTn') QfgoSluj (y#!) 
ff2. ^ 3 0urrgj 2 @ 3 l^f, ijmx> ijmjnliLOiosfl lilsueu (Lpgu 
^u(Gld)l 61 G^GlemGisffTn' (^ 3 0yrrgj 2 ® 3 
^u(Gld)l 61 G^GlemGisffTn') Q^qSIuj (y#!) 

ff3. fgiatfKojnOij i i rfl < ef rriLi Gsruuj GlsmsTTuSl^rfl (Lpgu 

5j|_i(Gld)l 61 G^GlcmGioffTn' (GlsruGuuSl^rfl 
^u(Gld)l 61 G^QemGioffTn') Q^qSIuj (y#!) 

S-A. GleLlioTOTL ffioffT ^^£>#l(u_|)u(olunTEdcS 3 Q<956TT67l57@@ 3 

^u(Gld)l 61 G^GlcmGioffTn' (Q«<stt67i57@@ 3 
^u(Gld)l 61 G^QemGisffTn') Q^qSIuj (y#!) 
ff5. ^[TULb(u 3 )io55Tcfl 3 0ueiJ^(QujerT)i_(cg5)a/Diobuj 
^u(Gld)l 61 G^QemGiSffTn' (^isyDsbuj 
^u(Gld)l 61 G^QemGisffTn') GI^qSIuj (y#!) 

ff6. ^ 4 ITLDn'^LD fFIJ SOOTLD I | 3 GefU[T« £r6 ) QJ ff[TULbl_| 3 

^u(Gld)l 61 G^QemGioffTn' (ffrruLb[_| 3 
^u(Gld)l 61 GeoGlewGioffTn') Q^qSIuj (y^) 

B-l. fgioffT ^6ffTlLl(GlioffTn')srUcll 3 «gUGO[TIJ ffiioffT ^OT@(o®T® 3 
^u(Gld)l61 GgoQewGioffTn' (^ern^eoTrr© 3 
^u(Gld)l 61 G^GlemGisffTn') GI^qSIuj (yif) 
ff8. ^ 3 eyDijLDL| 3 aija 3 «ij(Lpgu ul!i_ go[T(offTc£l 
£5 u(Gld)l61 G^GlemGisffTn' (goFTisffTc^l 
^u(Gld)l61 G^GlemGioffTn') Q^qSIlu (y#!) 
ff9. .gujrT<s 3 ijrT(^rT)u^(uj)(oifl Qu[TcS 3 i_ 3 jsitij^ 3 GlLDsuissfl 
^u(Gld)l 61 GgoQewGioffTn' GlLDSTTissfl 
^u(Gld)l61 G^GlemGisffTn') Q^qSIuj (y#!) 


'^irrrTLDu, ®rr© ijnLDn, .flrEJsmj ijuLDn' Qlu65t 
^I rj^lffiffiisurTarT^rT, as ldotGld? 

1. ^(stf©© ffiesTioffTrEJffisifld) (Lpa^uSlx, Qasnffansu (Lp6ffTL| 
^suQxe5T65T Qejj^ioffTGsrTrT (Qacneansu 

f56LlQLD65Tio5T QfflXJ^SOTCoSTTrT) LUITIjr51<SlJrT? 

'£§lrnTLDrT, @rr© ijuldu, <^lrBJ<amj ijmDrr' Qxiisst 
^I rB^lffiffieunffirr^rr, as ldotGld? 


2. ^err^eir '^irnTLDrr, Gurn_rr' Quj«FTrD«ny3ffiffi, (Lpeim_] 
^suQxe 5 T 65 T Qeijj^io 5 TG«iTrT (igerrfsefr 
^GLlQLDe5T65T Q&lL©«>TG«>TrT) UJrTljr51<SU IT? 

'^rriTLDrr, ^)rr@ ijraorr, <^lrBJ«rrij ijinon' Qxiot 

<#lrB^lffiffi£OiT«rT^rT / as ldotGld? 



3. £_6TTLDmj5> Q^rrsror® Q&iliuj, @£Uffi©GiJ®rT (Lp«ni_| 
^syQLDeffT65T Qejj^ioffTGioffTrT @£Uffi@sue5T 
^suQLDe5T65T Qeiij^io5TG«iTrT) Lurrijr^lsurt? 

'^rrirLDir, ^irr© ijmcn, ^Imjarrij ijmcn' Qoj 65 t 
^IrB^lffiffisurrarT^rr, @ ldotGlo? 


4. ^«rr LSlesTioffTiT surraasror® Qurrr£j<£)L_, Qffi<sn#l« 0 fT 
^SLlQLDeffTioffT QffLLJ^ioffTGeffTrT (Qs<STT#lffi65T 
^6L|QlD65Tio 5T Qffjj^65TG«iTrT) LUniJf^SU IT? 

'^irnTLDrr^ @rr© ijmDu / .flmjarrij rrmorr' Qlu«>t 
^I rB^lffiffisonffirr^rr, as ld«>tGld? 


5. ig<aSluui_rrij<£l QumaSlsijanLUJGUGrTrTsy^rii©, ^aaSlamu 
^suQLD«fT«iT Qffjj^ioiiTGsrTrT (^aoSlanuj 
^syQLDeffT65T Qejj^ioffTGGrTrT) Lunijr^lsurT? 

'£§lijn'LDrr, ^lrr@ ij^rorr, <#lrBJ<amj ijmorr' Qiu65t 
^I rB^lffiffisurrarT^rr, as ldotGlo? 


6. ^rr)Gij(sfTGrT^G^rT65fleffT ^l0syi£)_ii51anio5T^ Qigm_, <#I<sli offld) 
^syQLD0fT65T Qeiij^G^rT (offlsb 
^SuQLD 0 fT 65 T Q&jjigGigrr) UJrTrrf 51 siJIT? 

'^irnTLDrr^ ^)ij@ rrmorr, <#lrBj.amj rrmorr' Qlu65t 
^I rB^lffiffisorTarT^rr, as ldotGld? 


7. fgerr LDsanGmusifl^gj ffi<STOr<srorrTijffi ffirreror, ff65T«6ffr 
^suQLoerTioffT Q&iL©«>TG«>TrT (ff«>TS65T 
^sijQLDerT«iT Qejj^65TG65TrT) Lurrijr^leurT? 

'^Irrmorr, @rr@ [rmorr, <^lrBJ.amj rrmorr' Quj«iT 
^IrB^lffiffieonffirT^rr, as ldotGlo? 


8. £_<STT6TTLb e_0«, sijld urfirD, errsn^l 
^6 liQld65Tio5t Q&jjfgioffTGsTTrT (err«n<^) 

^suQLoerTioffT Qffjj^65TGsrTrT) Lurrijr^lsurT? 

'^Irrmorr, ^lrr@ rrmorr, ^Imiffirrij ijrrLDrr' Qoj65t 
^I rB^lffiffisorTarr^rr, as ldotGld? 


9. '^irjrTsrrrrespffi <£l«rflGiurTG«>T' Quj 0 mj L]«Lp, rrjmjaj (yo65flsy«rr 
^GLlQLD«rr«iT Q&lLJf 5 «>TG«JTrT (^Lb(Lp65flSLie5T 
f56LlQLD65Tio5T QffLLJ^ioffTGioffTrr) UJ rTIJf^l <SU fT? 

'glrnTLDrr, ^rr@ ijrrLDrr, ^Imjarrij ijrTLDrr' Qlu65t 
^IrB^lffiffisorTarT^rr, as ldotGlo? 


Qffi<STT#lffi«rr - <srSl<gr<sum61^^1rr (Lpsrfl 


Kannada 

cjj. (§)<? os&i) c 3 epb o 5 )&i) dprad osedD^oi)^^) 



aio^edD oscdc edo cSrjc) 

— D eO 

ado. d'doab aSixe; adudo sj& 3 d^dex adDado 

o a y o 

dsd(dbe)£D aSeddjae (i^de^ 
ddd(dbe)£D aSeddjse) d<£)o±> (^e) 
ai_9. rfddqixdD <J>)<? dse±) 0303(q±>)£> <&q, adDodD 
dsd(dbe)£D aSeddlQe (rfddqlx±> 
dsd(dbe)£)i d aSeddjse) ddDcdo ((!>)<?) 
aia.. d^(a3s)d sjQaid^ decdo adudo 

ddd(dbe)£D aSeddise 
ddd(dbe)£D aieddjse) d<£)o±> (^e) 
ai<y. dd dies aid axQa3(cd]o)4%od s^^dDcdo 
ddd(dbe)£D aSeddjse ( dadoed} 
dtfd(dbe)£D aSeddjse) d<£)o±> ((Id?) 
aiss. sa^(ai^)c3h d^)^aSd(cd5 3 )&3(i)aie) 6 
dtfd(dbe)£D aSeddjae (wsie^ 
ddd(dbe)£D aieddjae) d<£)o±> (^e) 
ait_ . cd^x. d, aidcQedDO. rojscd §ed asse^edDO. 
dsd(dbe)£D aSeddjse (as^adi^ 
dsd(dbe)£D aSeddjse) d<£)o±> ((§)<?) 
ai< 2 -. dd ddo±i(dj3)dh idj<arad id axsdioeso 
dsj(aSDe)^o aSeddjae (a^dioeaD 
dsj(aSDe )^ d aSeddjse) d<£)o±> ((|>)<?) 
aiej. rfsidadn idd idadDodo asadi 

zj fe3 

daj(dbe)£D aieddjae (asadi 
d^(dbe)£D aieddjae) d<£)o±> ((!>)<?) 



dr. 3^rtos(83s)sj(al))S iy/add ^dd dJ 3 ^ 
dd(doe)£D de^d^e (e? dJ 3 ^ 
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